
Manual de instruções
Inclui informações importantes sobre saúde e segurança
Antes de usar o produto, leia este manual atentamente e guarde-o para referência futura. 
Pais e responsáveis de crianças devem ler este manual e certificar-se de que a criança siga 
todas as precauções de segurança.
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AVISO

Atenção:
Conforme Lei Federal N° 11.291/06, informamos que podem 
ocorrer danos ao sistema auditivo exposto à potência 
superior a 85 decibéis.

AVISOS DE SAÚDE E SEGURANÇA

Leia e siga os avisos e as instruções abaixo atentamente 
antes de usar o PlayStation®VR. O não cumprimento desses 
avisos e instruções pode resultar em ferimentos graves.
• O PS VR não é destinado ao uso por crianças menores  

de 12 anos.
• Usar o headset de RV bloqueará completamente sua 

capacidade de ver seu entorno. O PS VR não detecta 
obstáculos. Antes de usar, examine o entorno e elimine  
os obstáculos de uma área maior que a área de jogo  
(  página 8). Certifique-se de estar longe de paredes, 
escadas, móveis ou outros obstáculos com os quais  
você possa colidir ou tropeçar. 

• Permaneça no centro da área de jogo e não ande 
enquanto estiver usando o headset de RV. Permaneça 
sentado sempre que possível. Se um aplicativo exigir  
que você fique de pé enquanto estiver usando o headset 
de RV, siga as instruções do aplicativo atentamente e 
mantenha-se atento ao seu entorno sempre.

• Tome medidas para evitar que animais de estimação, 
pessoas ou outros obstáculos entrem em uma área maior 
do que a área de jogo durante o uso.

• Antes de usar, verifique se o cabo de conexão do headset 
de RV não esteja enrolado em torno do seu corpo ou 
pernas e faça isso com frequência durante o uso.

• Evite movimentos exagerados ou violentos da cabeça, 
mãos ou corpo enquanto estiver usando o headset de RV.

• Algumas pessoas podem apresentar cinetose (enjoo de 
movimento), náusea, desorientação, visão turva ou outro 
tipo de desconforto ou ainda outras anormalidades. Se 
você sentir algum desses sintomas, interrompa o uso do 
headset de RV imediatamente e retire-o. Se você sentir 
sintomas durante ou após o uso, descanse e não se 
envolva em atividades que exijam visão, equilíbrio ou 
coordenação intactas até que os sintomas tenham 
desaparecido completamente.

• Evite o uso prolongado do PS VR. Faça pausas frequentes.
• Não use o PS VR se estiver cansado, tonto, desorientado, 

nauseado, enjoado, sob a influência de álcool ou drogas, 
ou se estiver com um senso de movimento ou equilíbrio 
prejudicado. Consulte um médico antes de usar o PS VR  
se estiver grávida ou sofrer de alguma condição médica 
grave.

• Mantenha esse produto fora do alcance de crianças 
pequenas. Crianças pequenas podem engolir peças 
menores, podem puxar cabos, fazendo com que a unidade 
de processamento ou o headset de RV caia, ou podem 
enrolar os cabos em seu próprio corpo, causando 
ferimentos, acidentes ou o mau funcionamento do produto.
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Fotossensibilidade/epilepsia/convulsão

Um percentual muito baixo de pessoas pode sofrer ataques 
epiléticos ou desmaios quando expostos a determinados 
padrões ou flashes de luz. A exposição a certos padrões ou 
fundos de tela em uma televisão ou durante a reprodução 
de jogos pode provocar ataques epiléticos ou desmaios 
nesses indivíduos. Essas condições podem desencadear 
sintomas epiléticos não detectados anteriormente em 
pessoas sem histórico de epilepsia ou convulsão. Se você ou 
alguém da sua família sofre de epilepsia ou já tiver 
apresentado crises convulsivas de algum tipo, consulte o seu 
médico antes de jogar.

INTERROMPA IMEDIATAMENTE o uso do sistema e consulte  
o seu médico antes de voltar a jogar se você ou seu filho 
apresentar algum dos seguintes problemas de saúde ou 
sintomas:
• vertigem,
• visão alterada,
• espasmos musculares ou oculares,
• perda de consciência,
• desorientação,
• convulsão ou
• qualquer movimento involuntário ou convulsivo.
VOLTE A JOGAR SOMENTE COM A APROVAÇÃO DO  
SEU MÉDICO.

Utilização e manuseio de jogos para reduzir a possibilidade 
de convulsão
• Evite o uso prolongado do PS VR. Faça uma pausa de 15 

minutos a cada hora de jogo.
• Evite jogar quando estiver cansado ou precisando dormir.
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Precauções

Antes de usar esse produto, leia atentamente este manual  
e quaisquer outros manuais de hardware compatível.  
Guarde as instruções para consultas futuras. Você também 
pode assistir ao vídeo de configuração passo a passo sobre  
como configurar corretamente e usar o PS VR. Acesse  
rd.playstation.com/psvr/zvr2/

Os pais e responsáveis de crianças devem ler este manual e 
garantir que a criança siga todas as precauções de 
segurança. Para saber mais informações sobre segurança e 
suporte ao produto, acesse nosso site (  contracapa).

Utilização e manuseio

• Antes de conectar, verifique se os conectores estão livres 
de poeira e pequenas partículas.

• Não segure o headset de RV ou o adaptador CA pelos 
cabos.

• Não desconecte o cabo do headset de RV até que as luzes 
de detecção de movimento (  página 10) estejam 
desligadas. Removê-lo ou desconectá-lo enquanto as 
luzes estiverem acesas pode causar mau funcionamento.

• Não coloque objetos sobre o produto, não jogue  
nem deixe o produto cair, nem o exponha a impactos 
físicos fortes.

• Não bloqueie a ventilação da unidade de processamento e 
não use o produto em um armário fechado ou em outros 
locais onde possa haver um aumento do aquecimento.

• Não toque no adaptador CA, no cabo de alimentação CA 
ou na unidade de processamento durante uma 
tempestade elétrica.

• Não deixe que líquidos ou partículas pequenas entrem no 
produto (portas, ventilação etc.). Se isso acontecer, 
interrompa o uso e desconecte o produto da tomada 
elétrica imediatamente.

• Não exponha o produto a poeira, fumaça ou vapor. Poeira 
ou outras matérias podem causar incêndio ou choque 
elétrico.

• Não exponha o produto a altas temperaturas, alta 
umidade ou à luz direta do sol.

• Não coloque o produto sobre uma superfície instável nem 
o deixe no chão.

• Evite o contato físico prolongado com a unidade de 
processamento, o adaptador CA ou o ar da ventilação 
quando o produto estiver ligado. O contato prolongado 
pode causar queimaduras de baixa temperatura*.
* Queimaduras de baixa temperatura são queimaduras que 
ocorrem quando a pele fica em contato com objetos com 
temperaturas relativamente baixas (40 °C ou mais) por um 
longo período de tempo.

• Poderá ocorrer perda auditiva permanente se o headset 
estéreo ou os fones de ouvido forem usados com volume 
alto. Regule o volume para um nível seguro. Ao longo do 
tempo, o som cada vez mais alto talvez comece a parecer 
normal, mas, na realidade, pode estar prejudicando sua 
audição. Se escutar zumbidos ou qualquer desconforto em 
seu ouvido ou ouvir a fala abafada, interrompa o uso e 
faça exames auditivos. Quanto mais alto o volume, mais 
rapidamente sua audição pode ser afetada. Para proteger 
sua audição:

 – Limite a quantidade de tempo que você usa o headset 
estéreo ou os fones de ouvido com volume alto.

 – Evite aumentar o volume para bloquear o ruído ao 
redor.

 – Abaixe o volume se não puder ouvir as pessoas 
conversando perto de você.
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• Não use o headset de RV, os fones de ouvido estéreo ou o 
headset estéreo se causarem desconforto à sua pele. Se o 
headset ou os fones de ouvido causarem desconforto à 
sua pele, interrompa o uso imediatamente. Se os sintomas 
não diminuírem, mesmo após a interrupção do uso, 
procure atendimento médico.

• Se você sentir desconforto ou dor em uma parte do corpo, 
como cabeça, olhos, orelhas, mãos, braços ou pernas, 
interrompa o uso do sistema imediatamente. Se os 
sintomas persistirem, consulte seu médico.

• Ao usar o headset estéreo ou os fones de ouvido em 
condições de ar particularmente seco, você pode sentir às 
vezes um choque pequeno e rápido (estático) nas orelhas. 
Isso é resultado da eletricidade estática acumulada no 
corpo e não é um defeito do seu headset estéreo ou dos 
fones de ouvido.

• Siga as precauções a seguir para evitar que a parte externa 
do produto seja deteriorada ou sofra descoloração.

 – Não use solventes ou outros produtos químicos no 
produto.

 – Não permita que materiais de borracha ou vinil fiquem 
em contato prolongado com o produto.

Uso do headset de RV

• É importante que você coloque o headset de RV em sua 
cabeça corretamente durante o uso. 

 – Para ver instruções sobre como usar o headset, vá até a 
tela de funções do sistema PlayStation®4 e, em seguida, 
selecione  (Configurações)  [Dispositivos]  
[PlayStation VR].

 – Não aperte demais o controle de ajuste (  página 10).

 – Você pode continuar usando seus óculos enquanto  
usa o headset de RV. Ao ajustar a posição do visor  
(  página 10), tenha cuidado para não deixar que as 
lentes internas (  página 10) entrem em contato com 
seus óculos. O contato dos seus óculos com as lentes 
poderá provocar danos aos seus óculos, às lentes do 
headset ou a ambos.

• Verifique regularmente o ajuste do headset de RV para 
garantir que ele seja usado corretamente.

Tela do headset de RV

• Não exponha as lentes (  página 10) do headset de RV à 
luz solar direta ou à luz intensa. Isso pode danificar a tela 
do headset de RV e causar mau funcionamento.

• Mantenha o sensor de uso do headset de RV (  página 10) 
livre de qualquer obstáculo. Se o sensor de uso estiver 
bloqueado, a tela não será desligada automaticamente, 
mesmo que você remova o headset. Se uma imagem for 
exibida na tela por um longo período de tempo, isso pode 
queimar a tela e uma imagem fraca pode permanecer 
permanentemente na tela.

• Os pixels pretos (escuros) e os pixels continuamente 
iluminados podem aparecer em determinados locais na 
tela. O aparecimento de tais manchas é uma ocorrência 
normal associada a telas e não é um sinal de mau 
funcionamento do sistema. As telas são fabricadas usando 
tecnologia de alta precisão. No entanto, pode haver um 
número muito pequeno de pixels escuros ou pixels 
continuamente iluminados, e irregularidades de cores ou 
de brilho podem ser visíveis em cada tela.
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Nunca desmonte ou modifique esse produto nem  
os acessórios

Use o produto e os acessórios de acordo com as instruções 
deste manual. Não é concedida nenhuma autorização para  
a análise ou modificação desse produto ou para a análise e  
o uso de suas configurações de circuito. A desmontagem 
anulará a garantia do produto. Além disso, existe o risco de 
incêndio, choque elétrico ou mau funcionamento.

Condensação de umidade

Se o PS VR for transferido diretamente de um local frio para 
um quente, poderá haver condensação de umidade dentro 
do headset de RV e da unidade de processamento. Se isso 
ocorrer, o produto pode não funcionar adequadamente. 
Nesse caso, desligue o headset de RV e desconecte o cabo 
de alimentação CA da tomada. Não use o produto até que a 
umidade evapore (isso pode levar várias horas). Se o produto 
ainda não funcionar adequadamente, acesse nosso site  
(  contracapa).

Comportamento incomum ou ausência de resposta

Pressione o botão  (alimentação) (  página 11) no  
headset de RV por pelo menos 7 segundos para forçar um 
desligamento e depois volte a ligar o headset. Se o problema 
persistir, reinicie o sistema PS4™.

Mensagem de alta temperatura

Se a temperatura interna da unidade de processamento se 
elevar, uma mensagem será exibida. Nesse caso, desligue o 
sistema PS4™ e deixe-o sem uso por algum tempo. Quando 
a unidade de processamento esfriar, transfira-a para um 
local com boa ventilação e então volte a usá-la.

Uso do adaptador CA e do cabo de alimentação CA

• Use uma tomada elétrica de fácil acesso, de modo que  
o cabo de alimentação CA possa ser desconectado 
rapidamente se necessário. Interrompa o uso, remova o 
cabo de alimentação CA da tomada elétrica e desconecte 
outros cabos imediatamente se o produto funcionar de 
maneira anormal, produzir ruídos ou odores fora do 
comum ou esquentar muito.

• Desconecte o cabo de alimentação CA da tomada elétrica 
quando o indicador de status da unidade de 
processamento estiver vermelho. Desligar o cabo 
enquanto o indicador estiver branco ou piscando em 
vermelho pode causar mau funcionamento.

• Não use um adaptador CA ou um cabo de alimentação CA 
diferente dos fornecidos com o produto. O adaptador CA  
e o cabo de alimentação CA fornecidos são projetados 
exclusivamente para uso com esse produto. Eles não 
podem ser usados com outros produtos. Além disso, outros 
adaptadores CA ou cabos de alimentação CA não podem 
ser usados com esse produto. A inobservância dessas 
precauções pode causar um superaquecimento do produto 
e provocar incêndio ou choque elétrico.

 – Não insira o cabo de alimentação CA do produto em 
uma tomada elétrica até ter conectado os cabos HDMI®.

 – Não danifique o cabo de alimentação CA.
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 – Não toque na tomada do cabo de alimentação CA com 
as mãos molhadas.

 – Não use o adaptador CA quando ele estiver coberto 
com um pano. Isso pode acumular calor, causando 
incêndios ou mau funcionamento.

 – Desconecte o cabo de alimentação CA da tomada 
elétrica antes de limpar o produto ou quando não tiver 
intenção de usá-lo por um longo período de tempo.

 – Não conecte o cabo de alimentação CA a um 
transformador ou inversor de voltagem.

Uso do PS VR

• Usado com seu sistema PS4™ e a PlayStation®Camera,  
o PS VR traz a emoção da realidade virtual. Você pode 
interagir com jogos mais diretamente porque a câmera 
captura a posição, o ângulo e o movimento do headset  
de RV.

• Sempre atualize o software do sistema PS4™ e o software 
do dispositivo PS VR para a versão mais recente.

• Conecte seu headset de RV à unidade de processamento 
CUH-ZVR2 fornecida. O headset não funcionará se estiver 
conectado a uma unidade de processamento CUH-ZVR1.

Área de jogo

Limite o uso do PS VR dentro da área de jogo. A altura da 
área de jogo depende do alcance capturado pela câmera. A 
largura e a profundidade da área de jogo são as seguintes:

Aprox. 
3,0 m 

PlayStation®Camera

Aprox. 
1,9 m 

Aprox. 
0,6 m 

0 m

Aprox. 
0,7 m 

Área de jogo

 : Alcance capturado pela câmera
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Elimine todos os obstáculos de uma área maior do que a 
área de jogo antes de usar o PS VR. 
Siga as instruções na tela de configuração do PS VR para 
ajustar a posição e o ângulo da câmera, de modo que você 
esteja na melhor posição (no centro da área de jogo) para 
jogar no modo de RV. Se você sair da área de jogo enquanto 
estiver usando o modo de RV, será exibido um aviso na tela 
do headset de RV.

Dica

Se o headset de RV não for detectado corretamente, 
mantenha pressionado o botão  (PS) no controle e, em 
seguida, selecione [Ajustar PlayStation VR]  [Confirmar  
sua posição] no menu rápido exibido. Ajuste a posição e  
o ângulo da câmera.

Sua posição enquanto usa o headset de RV 

Permaneça sentado sempre que possível. Se um aplicativo 
exigir que você fique de pé enquanto estiver usando o 
headset de RV, siga as instruções do aplicativo atentamente 
e mantenha-se atento ao seu entorno sempre.

Configurações do PS VR

Para definir as configurações do PS VR, vá até a tela de 
funções do sistema PS4™ e selecione   (Configurações) 

 [Dispositivos]  [PlayStation VR].

Dicas

• Essas configurações estão disponíveis somente quando o 
PS VR estiver conectado ao sistema PS4™.

• Também é possível definir algumas configurações pelo 
menu rápido exibido quando você mantém pressionado o 
botão  (PS) no controle.

• Para obter mais informações sobre como configurar seu  
PS VR, consulte o guia do usuário do sistema PS4™. 
Selecione  (Configurações)   (Guia do usuário/
Informações úteis)   (Guia do usuário) na tela de 
funções.

Controles parentais

O sistema PS4™ contém configurações que os pais ou 
responsáveis podem definir conforme necessário para 
restringir o uso do headset de RV por crianças. Para definir 
as configurações para cada criança, vá até a tela de funções 
do sistema PS4™ e selecione  (Configurações)  
[Controles parentais/Gerenciamento da família].
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Nomes dos componentes

Headset de RV

Parte da frente

A B C D

E
F

G

A) Luzes de detecção de movimento (parte da frente) 
Luzes traseiras azuis: Ligado 
Luzes dianteira e traseira azuis: Modo de RV 
Luzes dianteira e traseira desligadas: Desligado

B) Botão de ajuste do visor

C) Suporte frontal

D) Suporte traseiro

E) Conector HDMI 

F) Conector AUX

G) Visor

Parte de trás

A B C D E

FG

A) Faixa para cabeça

B) Sensor de uso

C) Lentes

D) Controle de ajuste

E) Botão de destravamento da faixa para cabeça

F) Luzes de detecção de movimento (parte de trás)

G) Suporte para fone
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Parte de baixo

A

B

H

G

I

C

D

E

F

A) Conector de fone de ouvido estéreo

B) Abertura de fixação do fone de ouvido

C) Botão  (alimentação)

D) Protetor contra luz

E) Microfone

F) Luzes de detecção de movimento (parte da frente)

G) Botão de volume +

H) Botão  (desativação do som do microfone)

I) Botão de volume -
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Unidade de processamento

Parte da frente

B CA

A) Indicador de status 
        Branco: Ligada 
        Vermelho: Modo de repouso

B) Porta AUX

C) Porta de saída HDMI 

Parte de trás

A B C D E

A) Porta HDMI TV

B) Porta HDMI PS4

C) Porta  (USB)

D) Conector DC IN 12V

E) Ventilação
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Fones de ouvido estéreo

A

B C

A) Encaixe de silicone

B) Plugue do fone de ouvido estéreo

C) Prendedor 

Troca dos encaixes de silicone

Os fones de ouvido estéreo são fornecidos com encaixes  
de silicone de tamanho M já acoplados. Substitua-os pelos 
encaixes de silicone de tamanho P ou G para um melhor 
ajuste. Para removê-los, torça e puxe o encaixe de silicone 
para fora dos fones de ouvido.

Dica

Coloque os encaixes de silicone firmemente para ajudar a 
evitar que eles se soltem acidentalmente durante o uso.
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Cuidados e limpeza

Siga as instruções abaixo para limpar e manter seu produto.
• Por razões de segurança, retire o cabo de alimentação CA 

da tomada elétrica e desconecte qualquer outro cabo 
antes de limpar.

• Não use solventes ou outros produtos químicos para 
limpar as superfícies exteriores.

• Não use um pano de limpeza quimicamente tratado para 
limpar o produto.

Exterior da unidade de processamento, exterior do 
headset de RV, suportes e conectores

Se estiverem sujos, limpe-os com um pano macio e seco.

Dica

Se os conectores da unidade de processamento, o cabo de 
alimentação CA ou outras peças estiverem sujas, os sinais 
podem não ser enviados ou recebidos corretamente. Você 
também pode notar ruídos ou interrupções no som se os 
conectores dos fones de ouvido ou do headset estiverem 
sujos.

Lentes

Limpe apenas com um pano macio e seco feito 
especificamente para limpeza de lentes. Não use produtos 
de papel, como toalhas de papel ou tecidos não 
especificamente destinados a lentes.

Dica

O contato prolongado com água ou poeira pode danificar as 
lentes e encurtar sua vida útil.

Protetor contra luz

Remova o protetor contra luz do headset de RV e lave-o com 
água. Seque-o completamente com um pano macio antes 
de voltar a colocá-lo no headset.
Recoloque o protetor contra luz encaixando as saliências do 
protetor nos 13 orifícios do headset de RV.

Ventilação

Remova o acúmulo de poeira da ventilação usando um 
aspirador de pó ou produto similar.

Encaixes de silicone

Remova os encaixes de silicone do fone de ouvido estéreo e 
lave-os manualmente com um detergente neutro. Seque-os 

Protetor contra luz

Headset de RV
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completamente com um pano macio antes de voltar a 
colocá-los nos fones de ouvido.
Para obter detalhes sobre como remover os encaixes  
de silicone, consulte “Troca dos encaixes de silicone”  
(  página 13).

Especificações

Projeto e especificações técnicas sujeitos a alterações sem 
aviso prévio.

As descrições e ilustrações funcionais presentes neste 
documento podem variar entre seu software do sistema 
PS4™ e/ou software do dispositivo PS VR, dependendo da 
versão em uso.

Headset de RV

Tela 1920 × RGB × 1080  
(960 × RGB × 1080 por olho)

Sensor Sistema de detecção de 
movimento de 6 eixos 
(giroscópio de 3 eixos, 
acelerômetro de 3 eixos)

Porta Conector de fone de 
ouvido estéreo

Dimensões externas Aprox. 187 × 185 × 277 mm 
(largura x altura x 
profundidade/excluindo 
peças salientes/no menor 
comprimento da faixa  
para cabeça)

Peso Aprox. 600 g  
(excluindo cabos)

Temperatura de operação 5 °C - 35 °C
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Unidade de processamento

Entrada/saída Porta HDMI TV
Porta HDMI PS4
Porta  (USB)
Porta de saída HDMI
Porta AUX

Potência Aprox. 20 W

Tensão de alimentação 12 V ⎓

Dimensão externa Aprox. 150 × 39 × 114 mm
(largura x altura x 
profundidade/excluindo 
peças salientes)

Peso Aprox. 300 g

Temperatura de operação 5 °C - 35 °C

Adaptador CA

Entrada 100 - 240 V  1A 50/60 Hz

Saída 12 V ⎓ 3 A

Dimensões externas Aprox. 108 × 46 × 30 mm 
(largura x altura x 
profundidade/excluindo 
peças salientes)

Peso Aprox. 146 g

Sinais de entrada de vídeo compatíveis

Para obter informações sobre os sinais de entrada de vídeo 
compatíveis, acesse rd.playstation.com/psvr/zvr2/. 
Você também pode acessar essas informações usando o 
código QR.

Software do dispositivo

O software do dispositivo PS VR é licenciado sob os termos 
de um contrato de licença do usuário final separado. Para 
saber detalhes, acesse doc.dl.playstation.net/doc/psvr-eula/
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Reciclagem do produto ao término de 
sua vida útil

Quando o produto chegar ao término de sua vida útil, 
descarte-o de acordo com as leis e diretrizes ambientais 
locais vigentes.

Limitações de responsabilidade 

A Sony Interactive Entertainment do Brasil Comércio e 
Serviços de Marketing Ltda. (“SIEB”) ou suas subsidiárias ou 
afiliadas não serão responsabilizadas por danos, inclusive 
danos especiais, incidentais, indiretos ou consequentes, nem 
por despesas ou perdas decorrentes do uso ou incapacidade 
de uso deste produto, além daqueles expressamente 
determinados pela SIEB e exceto na medida proibida pelas 
leis aplicáveis.

Conteúdo da embalagem 

PlayStation®VR  CUH-ZVR2

• Headset de RV
• Unidade de processamento
• Fones de ouvido estéreo (com encaixes de silicone)
• Cabo HDMI® 
• Cabo USB 
• Adaptador CA
• Cabo de alimentação CA
• Disco de demonstração de RV (classificação: L-18)
• Pano de limpeza para a lente
• Materiais impressos
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TERMO DE GARANTIA

I. CLÁUSULAS E PRAZO DA GARANTIA
1. A Sony Interactive Entertainment do Brasil Comércio e 
Serviços de Marketing Ltda. (“SIEB”) garante, ao usuário final, 
a Unidade de Entretenimento PlayStation® *(a “Unidade”) e o 
software original de fábrica contido nesta, por um período 
de 12 (doze) meses, incluindo o da garantia legal dos 
primeiros 90 (noventa) dias, contados a partir da aquisição 
pelo primeiro consumidor, de todas as suas peças e mão de 
obra, contra qualquer defeito de fabricação e funcionamento 
a partir da data do documento de venda, fatura ou boleto de 
compra ao consumidor final. Em caso de defeitos nos 
materiais e/ou na fabricação da Unidade, a SIEB procederá 
com a reparação ou a substituição da mesma, segundo o 
caso e de acordo com as normas vigentes. A menos que 
disposto o contrário na presente garantia, o cliente está 
ciente de que (i) os serviços de reparação serão realizados na 
Unidade “no estado em que ela se encontra”; e (ii) a SIEB não 
se responsabiliza por nenhum dano direto, e/ou indireto, e/
ou especial, incluindo qualquer dano que possa aparecer 
devido à perda de dados. A limitação anterior será aplicável 
na medida em que estiver permitida pela legislação vigente.
2. A responsabilidade principal da SIEB estará limitada à 
reparação ou à substituição da Unidade, com exceção  
das disposições estipuladas nesse Termo. A SIEB não  
se responsabiliza pela perda de dados, lucro cessante  
e/ou qualquer outra perda, danos a pessoas ou objetos 
ocasionados pelo produto por razões não aplicáveis direta  
e exclusivamente à SIEB.
3. Essa garantia não é transferível.
4. A garantia se faz mediante a exibição deste termo,  
do manual de instruções original, bem como a Nota  
Fiscal correspondente.

II. EXCEÇÕES E EXCLUDENTES DA GARANTIA
1. O presente Termo exclui despesas de transporte, frete, 
seguro, constituídos tais itens, ônus e responsabilidade  
do consumidor;
2. Essa garantia não será aplicável se a presente Unidade:
(A) For utilizada com produtos incompatíveis; em condições 
distintas das indicadas em sua respectiva instrução; e/ou se 
não tiver sido utilizada de acordo com o indicado na 
instrução mencionada;
(B) For utilizada para fins comerciais (incluindo aluguel), 
violando a licença de uso para fins privados; For modificada 
ou alterada, devido à substituição de peças, reparação ou 
tentativa de reparação por pessoas físicas e/ou jurídicas não 
autorizadas pela SIEB;
(D) Apresentar o número de série alterado, modificado  
ou removido;
(E) Apresentar o selo de garantia alterado, modificado  
ou removido;
(F) Possuir danos estéticos ou danos à parte externa do 
produto (gabinete, painel, acabamentos, botões, etc.) que 
afetem ou alterem o seu uso, bem como peças e acessórios 
sujeitos a quebra causada por maus tratos;
(G) Possuir evidências de manuseio inadequado, indevido 
aos fins a que se destina, em desacordo com as 
recomendações do Manual de Instruções;
(H) Possuir evidência de má conexão com outros 
equipamentos indicados na instrução ou de conexão com 
equipamentos diferentes desses;
(I) Apresentar poeira, umidade, líquido de baterias, água  
ou qualquer outro elemento não constituinte da Unidade;
(J) For exposta a excessos ou quedas de tensão na rede  
ou conectada a redes que não tenham a voltagem 
correspondente, de acordo com o indicado na respectiva 
instrução;
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(K) Apresentar danos ocasionados por inundações, 
terremotos, incêndios, tempestades elétricas, quedas  
e/ou transporte incorreto. 
A presente garantia não será aplicável se (1) a SIEB 
considerar sensatamente que a Unidade foi utilizada de 
algum modo que possa violar as cláusulas e condições de 
algum acordo distinto da licença de software; ou (2) a 
Unidade tiver sido utilizada com produtos que não foram 
vendidos ou cujas licenças não tenham sido outorgadas pela 
SIEB (incluindo, sem caráter taxativo, dispositivos para uso 
com jogos sem licença, controles, adaptadores e dispositivos 
de fornecimento de energia).
Também não fazem parte dessa garantia os riscos e 
responsabilidades associados ao uso de produtos de 
terceiros, os quais são de encargo exclusivo do usuário. Essa 
enumeração não possui caráter taxativo, ficando excluídos 
da presente garantia todas as hipóteses em que, em termos 
gerais, forem inesperadas, constituírem força maior, uso 
indevido, abuso, negligência, acidentes, uso não razoável da 
Unidade ou manutenção feita por terceiros. 
A SIEB se isenta de responsabilidade pela perda de dados 
pessoais, software ou qualquer outro tipo de material que 
estejam contidos no disco rígido do produto, sendo de 
inteira responsabilidade do consumidor a geração de cópia 
de segurança dos dados (backup), software ou qualquer 
outro material.

VALIDADE DA GARANTIA
A presente garantia possui validade exclusivamente para os 
produtos comercializados pela SIEB na República Federativa 
do Brasil. Essa garantia fornecida é válida se o usuário 
original registrar ou não sua Unidade. A presente garantia 
possui aplicação local limitada ao país em que a Unidade de 
Entretenimento PlayStation® foi adquirida.

III. FORMA E LOCAL DE UTILIZAÇÃO DA GARANTIA
1. Para usufruir desta garantia, o consumidor deverá entrar 
em contato com a Central de Relacionamento SIEB, que 
indicará o Posto de Serviço Autorizado ou o Posto de coleta 
mais próximo.
2. Esta Garantia é válida apenas em território brasileiro.

ATENÇÃO
Este Termo de Garantia só tem validade quando 
acompanhado do manual de instruções original e  
da Nota Fiscal correspondente.
Conserve-os em seu poder.

Central de Relacionamento Sony
4003 SONY (7669) - Capitais e regiões metropolitanas
0800 880 SONY (7669) - Demais localidades e Estado  
do Rio de Janeiro.
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Direitos autorais e marcas comerciais

“2” e “PlayStation” são marcas registradas ou marcas 
comerciais da Sony Interactive Entertainment Inc.
“SONY” e “ ” são marcas registradas ou marcas 
comerciais da Sony Corporation.
Os termos HDMI e HDMI High-Definition Multimedia 
Interface, e o logotipo HDMI são marcas ou marcas 
registradas da HDMI Licensing Administrator, Inc. nos 
Estados Unidos e em outros países.
Todas as outras marcas comerciais pertencem a seus 
respectivos proprietários.
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Suporte
O site oficial de suporte do PlayStation® inclui as últimas 
perguntas e respostas sobre o seu produto.
suporte.br.playstation.com

Vídeo de configuração passo a passo
Acesse rd.playstation.com/psvr/zvr2/ para assistir a um 
vídeo de configuração passo a passo.
Você também pode acessar o vídeo usando o código QR.

© 2017 Sony Interactive Entertainment LLC. Impresso nos EUA.
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